Adverse Events Translation

How to Ensure a Successful Strategy
Thomson Reuters
estimates that more
than 60% of today’s
clinical studies are
conducted in multiple
geographies and that
number is increasing.

Lionbridge Life
Sciences has an
established track
record of reducing
translation turnaround
times for clients by
more than 30%.

Adverse event
reporting is tedious and
laborious, particularly
when you factor in
translation, but help is
available.

GIVE US A TRY
To learn more about our
adverse event translation
program, contact us at
lionbridge.com/moreinfo
and check out our Life
Sciences blog.
blog.lionbridge.com/lifesciences/

HOW WELL ARE YOU
RESPONDING TO ADVERSE EVENTS ?
When pharmaceutical companies launch clinical trials in markets around
the world, translation is a key requirement. Although translation currently
represents less than .5% of overall spend in a trial, it is absolutely on the
critical path to clean data and the trial’s success.
Given that adverse events can derail a trial if not properly managed, and
in-market regulatory bodies require timely reporting of all adverse events,
pharmaceutical companies need an established translation strategy to
communicate negative episodes in a timely manner, in the correct number
of languages.

SPEED IS CRITCAL
Drug companies typically choose one of two methods for adverse event
translation: do-it-yourself or outsourcing. Companies that translate the
reports themselves often experience long delays because they don’t
have translators dedicated to the effort; and the employees who do the
translating have other job responsibilities. A long translation process
postpones the reporting and the release of the adverse event to the
regulatory body (typically required within 48 hours).
Companies choosing to outsource to a third-party are usually hoping
to avoid burdening their team with translation work, but still need to
translate and report the event as quickly as possible. Unfortunately, not all
outsourcers are equipped to support the time-sensitive requirements of
adverse event translation.

YOU NEED A PROVEN GLOBAL PARTNER
Lionbridge Life Sciences is a leading provider of expert language
translation for clinical trial success. Our reputable and tested operations
are particularly well-suited to time-sensitive, multilingual adverse event
reporting.
Our global footprint allows us to take advantage of different time
zones so translation work is ongoing and efficient.
Our operation is highly scalable so we can handle a variable
number of AEs; whatever your needs, we can ramp up or down to
accommodate them.
We specialize in all aspects of clinical trial translation, covering
everything from pre-clinical and clinical to post-approval
pharmacovigilance. Wherever you are in the process, we have a
solution to help your trial succeed globally.

